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Výmena batérií

Budete potrebovať dve 3-volto-
vé lítiové batérie (DL2032 alebo 
CR2032).  Batérie by sa mali vy-
meniť, ak sa na glukometri ne-
ustále zobrazuje  alebo na krát-
ko zobrazí  a potom sa vypne. 
(Pozrite si chybové hlásenia a 
symboly, strana 19.)

Uistite sa, že glukometer je vyp-
nutý. Pevne stlačte kryt batérie a 
posuňte v smere šípky.

POZNÁMKA: Ak do piatich mi-
nút po vybratí starých batérií 
nevložítie nové, budete musieť 
znovu nastaviť dátum a čas 
(pozri stranu 26). Ostatné na-
stavenia a uložené výsledky 
meraní sa nevymažú.

Staré batérie vyberiete tak, že 
zatlačíte na hornú časť batérie 

a spodná časť sa nadvihne.

Nové batérie vložte pod úchytky 
do priestoru na batérie „+“ stra-
nou nahor.

Vým
ena batérií
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Starostlivosť o systém

•  Glukometer uchovávajte podľa možností v dodávanom 
prenosom púzdre.

•  Pred manipuláciou s glukometrom si dôkladne umyte 
a vysušte ruky, aby ste glukometer a testovacie prúžky 
nezamastili alebo neznečistili.

•  S glukometrom manipulujte opatrne, aby ste zabránili 
poškodeniu elektroniky alebo predišli inej poruche.

•  Zabráňte, aby boli glukometer a testovacie prúžky vy-
stavené nadmernej vlhkosti, teplu, chladu, prachu ale-
bo špine.

•  Povrch glukometra sa môže čistiť vlhkou (nie mokrou) 
tkaninou bez vlákien nekoncentrovaným čistiacim ale-
bo dezinfekčným roztokom zmiešaným v pomere 1 
diel bieliaceho roztoku a 9 dielov vody. Po vyčistení 
vyutierajte do sucha jemnou tkaninou bez vlákien.

Zabráňte vniknutiu akéhokoľvek roztoku do 
otvoru pre testovací prúžok alebo k tlačidlám. 
Mohlo by dôjsť k poruche prístroja.

Kryt batérie zasuňte na miesto, 
zarovnajte s otvorenými zárezmi 
a pevne uzavrite.

Batérie uchovávajte mimo dosahu detí. Lítio-
vé batérie sú jedovaté. V prípade prehltnutia 
ihneď kontaktujte svojho lekára alebo centrum 
pre otravy. Batérie likvidujte podľa miestnych 
predpisov Úradu pre životné prostredie.
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P
renos výsledkov do počítača

Prenos výsledkov do počítača

Výsledky meraní môžete preniesť 
z glukometra CONTOUR LINK do 
počítača. Na využitie tejto funk-

cie potrebujete softvér urče-
ný na manažment diabetu 
od spoločnosti Bayer alebo 

softvér Medtronic CareLink™. 

Výsledky môžu byt spracované 
do ľahko využiteľných repor-
tov, ktoré môžete zdieľať aj so 
svojim lekárom. K prenosu úda-
jov je taktiež potrebný dátový 
kábel od Bayera

Pre viac informácií kontaktujte výhradného zástupcu 
Bio G, spol. s r. o. (00421-2-4552-6380), alebo navštívte 
web stránku www.biog.sk.

Pre informácie k CareLink navštívte web stránku 
www.minimed.com/carelinkinfo.

POZNÁMKA: Ak je kábel zapojedný do dátového poru 
glukometra (aj ked nie je zapojedný do PC), výsledky me-
raní nebudú zaslané do prístroja Medtronic.

DÔLEŽITÉ:  Glukometer CONTOUR LINK nebol testo-
vaný ani certifi kovaný spoločnosťou Bayer HealthCare 
na použitie s akýmkoľvek iným sofvérom než softvérom 
určeným na manažment diabetu od Bayer alebo softvér 
CareLInk. Spoločnosť Bayer neodpovedá za chybné 
výsledky v dôsledku použitia iného softvéru.
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Presnosť: Presnosť sýstému na monitorovanie hladiny glukó-
zy v krvi CONTOUR LINK bola stanovená v porovnávacej štúdii 
vedenej medicínskymi profesionálmi. V tejto štúdii bolo testova-
ných 108 vzoriek čerstvej kapilárnej krvi pomocou glukometru 
CONTOUR LINK od 108 netrenovaných pacientov s cukrovkov. 
Pri teste boli použité tri rôzne šarže testovacích prúžkov. Re-
fernčné merania boli vykonané na glukózovom analyzátore YSI. 
Výsledky merania na glukometri CONTOUR LINK boli dobre po-
rovnatelné s výsledkami na analyzátore YSI.

Regresná štatistika (referencia na plazmu/sérum):

Referenčné hodnoty pre glukózu v plazme: 4,2 až 22,0 mmol/l

Šarža y = Korelačný 
koefi cient (r)

1 1,02x – 0,01 mmol/l 0,972

2 1,03x – 0,24 mmol/l 0,963

3 0,95x – 0,02 mmol/l 0,974

Stabilita merania: V štúdii zameranej na stabilitu merania, bolo 
na systéme monitorovania hladiny glukózy v krvi CONTOUR LINK 
meraných päť heparinizovaných vzoriek plnej krvi s obsahom 
glukózy od 2,2 do 18,0 mmol/l. Bolo vykonaných veľa opakova-
ných meraní (n=100) na viacerých CONTOUR LINK glukometroch 
s prúžkami z jednej šarže. Výsledky sú uvedené v tabuľke:

Plazma/sérum referencie:

Stredná hodnota SD Variačný 
koefi cient

2,1 mmol/l 0,10 mmol/l 4,8%

5,6 mmol/l 0,28 mmol/l 5,1%

6,5 mmol/l 0,24 mmol/l 3,7%

11,4 mmol/l 0,38 mmol/l 3,3%

18,1 mmol/l 0,65 mmol/l 3,6%

Technické informácie
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Špecifi kácie

Testovaná vzorka: plná krv

Výsledok merania:  odvoláva sa na plazmatickú/sérovú 
glukózu

Objem vzorky: 0,6 mikrolitra

Rozsah merania: 0,6 – 33,3 mmol/l

Čas merania: 5 sekúnd

Funkcia pamäte:  uchováva posledných 480 výsledkov 
merania

Rádio frekvencia: 863,35 MHz

Typ zariadenia: prijímač triedy 3

Typ batérií:  dve 3-voltové lítiové batérie (DL2032 alebo 
CR2032)

Životnosť batérií:

 Funkcia Odoslať vypnutá: približne 1000 meraní 
  (1 rok priemerného používania)

 Funkcia Odoslať zapnutá: približne 244 meraní (2 
  mesiace pri 4 prenesených výsledkoch za deň)

Rozsah prevádzkovej teploty:  (5° C – 45° C)

Relatívna vlhkosť: 10–93% RH

Rozmery: 77 mm (V) x 57 mm (Š) x 23 mm (H)

Hmotnosť: 52,7 gramov

Alarm: „Pípa“ kedykoľvek je testovací prúžok vložený 
do glukometra, keď testovací prúžok nasaje krv alebo 
kontrolný roztok a keď sa na displeji zobrazí výsledok 
merania. Dve zapípania sa ozvú v prípade chyby. Dvad-
sať zapípaní zaznie keď je nastavený alarm.

Š
pecifi kácie
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Použité symboly
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Nasledovné symboly sú používané pri označovaní vý-
robkov systému na monitorovanie hladiny glukózy v 
krvi CONTOUR LINK (balenie a štítky glukometra, testo-
vacích prúžkov a kontrolného roztoku). 

   dátum expirácie (použiteľné do
  posledného dňa uvedeného mesiaca)

   šarža

 teplotné obmedzenia

  porzite si návod na použitie

  zariadenie pre diagnostiku in vitro 

  výrobca

  pozor/varovanie — 
  prečítajte si priložené informácie

  kódové číslo produktu

 nízky kontrolný rozsah

 normálny kontrolný rozsah

 vysoký kontrolný rozsah
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Záruka výrobcu

Spoločnosť Bayer zaručuje prvotnému zákazníkovi, že 
tento prístroj bude počas 5-tich rokov od dátumu prvot-
nej kúpy bez chýb materiálu a kvality (s výnimkou nižšie 
uvedeného). Počas uvedeného 5-ročného bodobia Bayer 
vymení nefunkčný kus za ekvivaletný alebo novšiu, než 
je vlastníkov model.

Obmedzenia záruky: Táto záruka podlieha týmto výnim-
kám a obmedzeniam:

1.  Len 90-dňová záruka sa poskytuje na spotrebný ma-
teriál a/alebo príslušenstvo.

2.  Táto záruka je obmedzená na náhradu v dôsledku 
chýb materiálu alebo vypracovania. Od spoločnosti 
Bayer sa nemôže požadovať náhrada jednotky, ktorej 
porucha alebo poškodenie vzniklo v dôsledku zneuži-
tia, nepredvídaných udalostí, chybného používania, 
zanedbania, v prípade ak údržbu vykonáva niekto iný 
než spoločnosť Bayer, alebo v dôsledku obsluhy, kto-
rá nie je v súlade s pokynmi. Ďalej spoločnosť Bayer 
nezodpovedá za chyby alebo poškodenia prístrojov 
spoločnosti Bayer, ktoré vznikli v dôsledku použitia 
reagencií iných ako reagencie (to znamená testovacie 
prúžky CONTOUR® LINK) vyrobené alebo odporúčané 
spoločnosťou Bayer.

3.  Spoločnosť Bayer si vyhradzuje právo robiť zmeny v 
dizajne prístroja bez záväzku aplikovať tieto zmeny do 
predtým vyrobených prístrojov.

Z
áruka
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4.  Spoločnoť Bayer nemá poznatky o výkonnosti glu-
kometra CONTOUR LINK v prípade, že sa použije s 
inými testovacími prúžkami ako sú testovacie prúžky 
 CONTOUR LINK, a preto nezaručuje výkonnosť gluko-
metra CONTOUR LINK, ak sa použije s inými testovací-
mi prúžkami ako testovacími prúžkami CONTOUR LINK
alebo s poškodenými alebo zmenenými.

SPOLOČNOSŤ BAYER NEPOSKYTUJE INÚ ŠPECIÁLNU 
ZÁRUKU NA TENTO PRODUKT. MOŽNOSŤ VÝMENY, 
OPÍSANÁ VYŠŠIE, JE ZÁVÄZOK VYPLÝVAJÚCI SPO-
LOČNOSTI BAYER LEN NA ZÁKLADE TEJTO ZÁRUKY.

SPOLOČNOSŤ BAYER NIE JE V ŽIADNOM PRÍPADE 
ZODPOVEDNÁ ZA NEPRIAME, ŠPECIÁLNE ALEBO 
NÁSLEDNÉ POŠKODENIA, AJ KEĎ BOLA SPOLOČ-
NOSŤ BAYER INFORMOVANÁ O MOŽNOSTI TAKÉHO 
POŠKODENIA.

Niektoré krajiny nepovolujú výluky alebo limitácie náhod-
ných alebo nepriamych poškodení, takže obmedzenia 
alebo výluky uvedené vyššie sa na Vás nevztahujú. Táto 
záruka Vám dáva určité zákonné právo a tiež sa na Vás 
vzťahujú iné práva, ktoré sa líšia od prípadu k prípadu.

Záručný servis: Za účelom získania pomoci a/alebo 
pokynov potrebných na uplatnenie servisu tohto prístro-
ja musí zákazník kontaktovať výhradného distribútora 
Bio G, spol. s r. o. na telefónnom čísle 00421-2-4552-6380.

Z
ár

uk
a
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Informácie o servise

Ak máte problém a nedarí sa Vám ho vyriešiť ani pomo-
cou krokov určených na riešenie problémov, ktoré sú 
uvedené v Užívatel’skej príručke, kontaktujte výhradného 
distribútora Bio G, spol. s r. o. Naši vyškolení špecialisti 
Vám radi pomôžu.

Dôležité

  Pred navrátením glukometra z akýchkoľvek príčin kon-
taktujte výhradného distribútora Bio G, spol. s r. o. 
Pomôžu Vám správne a efektívne vyriešiť problém s 
glukometrom.

  Počas telefonovania majte pri sebe k dispozícii 
Váš glukometer CONTOUR LINK, testovacie prúžky 
CONTOUR LINK a kontrolný roztok CONTOUR.

S
ervis a dodávky
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Dodávky

Ak telefonujete alebo píšete za účelom dodania náhradných 
dielov alebo príslušenstva, presvedčte sa, že v objednávke 
je uvedené číslo a názov odbjednaného produktu.

Náhradné diely

Číslo dielu* Položka

40030030  3-voltová lítiová batéria DL2032 
alebo CR2032

81454389 CONTOUR® LINK Uživateľská príručka
81454419  CONTOUR® LINK Zjednodušený 

návod na použitie
40453276 Dátový kábel

Tieto náhradné diely sú k dispozícii na telefónnom 
čísle:
 00421-2-4552-6380

alebo na adrese:
  Bio G, spol. s r. o.

Kazanská 46
821 06 Bratislava
Slovenská republika

*  Čísla jednotlivých dielov podliehajú zmenám bez 
povinnosti upozornenia.

LITERATÚRA
1 American Diabetes Association, www.diabetes.org
2 Protection of Laboratory Workers from Occupationally 
Acquired Infections; Approved Guideline–Third Edition. Clinical 
and Laboratory Standards Institute (CLSI), document M29-A3, 
(ISBN 1-56238-567-4). CLSI, 940 West Valley Road, Suite 1400, 
Wayne, Pennsylvania 19087-1898, USA, 2005.
3 American Diabetes Association: Standards of Medical Care in Dia-
betes (Position Statement). Diabetes Care 29 (Suppl. 1):S10, 2006.

S
er

vi
s 

a 
do

dá
vk

y



Bayer Consumer Care AG
Postfach
4002 Basel, Switzerland

Distribuované spoločnosťou: 
Bio G, spol. s r. o. 
Kazanská 46 
821 06  Bratislava
Slovenská republika
Tel.: 00421 2 4552 6380
Fax: 00421 2 4552 6382
www.biog.sk

81454389   © 2008  Bayer Rev. 4/09

Bayer, kríž Bayer, CONTOUR, Ascensia, No Coding logo a MICROLET sú 
obchodné známky fi rmy Bayer.

MiniMed, Paradigm, Guardian, Bolus Wizard a CareLink sú ochranné 
známky fi rmy Medtronic MiniMed, Inc.

YSI je ochranná známka fi rmy YSI Incorporated.


